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Difusor de fragancia decorativo con LED TG-27
Manual de instrucciones
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Lea detenidamente las instrucciones antes de utilizar el modelo. Guarde las instrucciones para futuras consultas
	Aspectos destacados
- Aromatizadas con humidificación ultrasónica
- Adecuado para aceites esenciales
- 7 luces LED de colores cambiantes
Nebulizazión posible con luz y sin luz
- Virtualmente silencioso: se puede usar también en dormitorios y habitaciones infantiles
- Capacidad del depósito: 150 ml
- Apagado automático cuando se vacía el depósito
- Funcionamiento fácil y limpieza más fácil aún
- Ahorro energético: Solo 6 vatios
- Funcionamiento muy seguro gracias al bajo voltaje de 24 voltios
	Datos técnicos
- Potencia de entrada/salida: 100-240V CA - 50/60Hz / 24V 500mA CC
- Longitud de cable: aprox. 150 cm
- Consumo eléctrico: 6 W
- Frecuencia de ultrasonidos: Vibración ultrasónica a aprox. 2,4MHz
- Material: PP / ABS
- Capacidad del depósito de agua: 150 ml
- Modo neblina: Modo neblina por intervalos / modo neblina continuo
- Tiempo de funcionamiento en modo neblina por intervalos: 8 - 10 horas
- Tiempo de funcionamiento en modo neblina continuo: 4-6 horas
- Modo de 7 LED de colores: Cambio de color automático / Monocromo / Apagado
- Tamaño: 155mm (diámetro) x 70mm (altura)
- Peso: aprox. 257 g


Datos técnicos del mando a distancia
- Modo de emisión de señal: RF - Batería: A23/1 x 12V 23A - Distancia de control: hasta 8m. - Tamaño del mando: Lo.120*An.40*Al.16mm
Contenido
· Difusor de fragancia con LED TG-27 - Mando a distancia - Adaptador de alimentación - Taza de medida - Manual de instrucciones
Este difusor de fragancia usa ondas ultrasónicas para vaporizar instantáneamente agua y aceite esencial del depósito, para producir una neblina de fragancia fresca y seca.
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FUNCIONAMIENTO
1. Coloque el modelo vertical y luego quite la cubierta cuidadosamente. Fig. 1
2. Conecte el puerto de CC del adaptador de a en la ranura de CC de la base. Fig. 2
3. Use la taza de medida para añadir agua al depósito. NO supere la línea máxima 150ML. NO añada agua cuando el modelo esté funcionando. NO use agua caliente.
4. Añada aceites esenciales al depósito después de rellenar el depósito con agua (0,1ML-0;15ML de aceites esenciales por 100ml de agua).
5. Reinstale la cubierta verticalmente. Fig. 4 
NOTA: La cubierta se debe reinstalar antes de usar el difusor.
6. Conecte el adaptador de CA a la toma de alimentación. Luego se encenderá la luz. (Tras oír un corto sonido "D", la luz se apagará automáticamente).
7. MIST (NEBLINA): Primera pulsación, se entra al modo de neblina continuo. (Se enciende un indicador) Segundo pulsación, se entra al modo de neblina intermitente (se encienden dos indicadores). Funciona 30 segundos, se para 30 segundos, se repite.
Tercera pulsación, el modelo se apaga. (no estará disponible ninguna función). En cualquier modo, si mantiene pulsado MIST (NEBLINA) más de 2 segundos, la unidad se apaga. Fig. 5
8. LIGHT (LUZ): Primera pulsación, se entra al modo de 7 colores cambiando automáticamente. Segunda pulsación, se para en el modo de color en ese momento. Si se mantiene pulsado más de 2 segundos, la  LIGHT (LUZ) se apagará sola. Cuando la MIST (NEBLINA) está apagada, la LIGHT (LUZ) puede funcionar sola. Fig. 6
9. Si no se usa durante mucho tiempo, vacíe el agua del depósito y guárdelo en un lugar seco.
10. De manera predeterminada el estado del producto es inactivo cuando se enciende.
11. El producto se apagará automáticamente cuando queda poca agua, incluso con el modo de neblina encendido.
12. La luz se puede apagar automáticamente junto con la neblina cuando se establece el temporizador.
CONSEJOS DE ADVETENCIA
1. Use la taza de medida para añadir agua, no llene el depósito directamente del grifo.
2. En este producto solo se puede usar aceite esencial 100% natural. Los que contienen fragancia química, especias o impurezas provocarán un mal funcionamiento. Limpie la unidad según las instrucciones de funcionamiento, antes de cambiar para usar un nuevo tipo de aceite esencial.
3. Factores que afectan a la densidad de neblina incluyen el tipo de agua, la humedad, la temperatura y corrientes de aire.
4. No deje que la neblina se rocíe directamente sobre mobiliario, ropas, pared.
5. Los aceites esenciales pueden provocar que se sequen, use un trapo limpio para estregar salpicaduras accidentales.
6. Para asegurar la higiene, tire el agua completamente y estregue el producto después de cada uso.

FUGAS ACCIDENTALES
En caso de que la unida sea golpeada o se vuelque al usarla, siga los siguientes pasos para evitar un mal funcionamiento.
1. Desenchufe la unidad y quite la cubierta.
2. Tire el agua restante del depósito de agua.
3. Sacuda suavemente la unidad para vaciar el agua que quede dentro del mecanismo, luego deje que se seque durante al menos 24 horas.


MANTENIMIENTO
Tras usarla 5-6 veces, o 2-3 días, limpie el producto de la siguiente manera:
1. Desenchufe la unidad de la red eléctrica y quite la cubierta.
2. Vierta el agua sobrante del "drain side (lado de vaciado)" del depósito.
3. Ponga una pequeña cantidad de detergente (se recomienda que sea neutro) diluido en agua, use un trapo limpio con agua para estregar suavemente la unidad.
4. Si hay manchas en la salida de aire, quite la cubierta y límpiela.
5. Nunca use otros ácidos, encimas o detergentes, ya que podrían generar gas venenoso o provocar un mal funcionamiento


PRECAUCIONES
Lea detenidamente las siguientes precauciones de seguridad antes de usar este producto, y asegúrese de que el producto siempre se usa correctamente.
Estas precauciones pretenden protegerle de daños, y proteger el producto para que no se dañe.
Advertencia: Puede provocar lesiones a las personas.
1. Deje el producto fuera del alcance de niños y bebés, si los niños se enrollan el cable alrededor del cuello puede provocarles la muerte por asfixia.
2. Use el adaptador estándar de este producto.
3. No desarme, modifique ni caliente el producto.
4. Evite que se caiga o se golpee fuertemente.
5. Si el producto humea, emite un olor o tiene alguna situación anómala, deje de usarlo inmediatamente.
6. No use alcohol, gasolina, disolvente ni otros disolventes orgánicos para limpiar el producto.
7. No toque el producto con las manos mojadas.
8. No ponga objetos metálicos (como horquillas, llaves) en contacto con los terminales o el enchufe.
9. No corte, dañe, modifique el cable de alimentación, ni ponga peso sobre el mismo. De lo contrario se puede provocar una descarga eléctrica o fuego.
Atención: El producto puede dañarse.
1. No deje que líquidos o material extraño entren al producto, de lo contrario se podría dañar irreparablemente.
2. Desenchufe el producto cuando no lo use.
3. No cubra el producto con nada cuando esté trabajando.
4. Coloque el producto en un lugar seguro donde nadie pueda tropezar con el cable de alimentación, o se podrían provocar lesiones o daños al producto.
5. Trate de no usar el producto en los siguientes lugares: Lugar a la luz directa solar, a alta temperatura, polvoriento o mojado.
Manténgalo alejado de equipos eléctricos, tales como equipos de TV y audio.
Lugar fon fuertes vibraciones.
BÚSQUEDA DE FALLOS
Consulte la siguiente tabla en caso de que el producto funcione de manera anómala
	Síntoma
	Causa posible
	Solución

	No encienda y apague continuamente
	· ¿Hay suficiente agua en el depósito?
· ¿Está conectado correctamente el cable de alimentación?
	· Añada agua al depósito
· Desconecte, compruebe los cables y vuelva a conectar con cuidado.

	No hay neblina o es anómala
	· ¿No ha suficiente agua?
· ¿Demasiada agua?
· ¿Suciedad en la placa ultrasónica?
· ¿Cubierta y cubierta interna no correctamente instaladas?
· ¿Suciedad en la entrada de succión de aire en la parte inferior de la base?
	· Añada la cantidad adecuada de agua al depósito.
· El agua nunca debe superar la línea de 150ML (MAX).
· Consulte las instrucciones de mantenimiento. Retire y vuelva a instalar correctamente, para que los vapores se liberen libremente.
· Limpie la suciedad de la entrada de succión de aire.
· Un flujo de aire restringido afectará a la neblina.

	Fugas de agua desde el producto.
	· ¿Cubierta y cubierta interna no correctamente instaladas?
· ¿Se ha volcado la unidad?
· ¿Baja temperatura o alta humedad?
	· Retire y vuelva a instalar correctamente, para que los vapores se liberen libremente.
· Siga las instrucciones de fugas accidentales.
· En estas condiciones, la neblina se puede condensar rápidamente formando gotitas de agua.


Notas sobre seguridad: Mantenga el embalaje alejado de los niños. Peligro de asfixia.
Si padece una enfermedad respiratoria o pulmonar grave, consulte a su doctor antes de usar el dispositivo.
Si empieza a sentirse mal cuando el dispositivo está funcionando, deje de usarlo inmediatamente,
apague el dispositivo y ventile la habitación.
Como con cada dispositivo eléctrico, use este dispositivo con cuidado y cautela, para evitar el riesgo de descarga eléctrica.
- Use únicamente el dispositivo con voltaje especificado en el dispositivo
- No use nunca el dispositivo si muestra signos visibles de daño
- No use este dispositivo durante una tormenta de truenos
- En caso de defectos o fallos de funcionamiento, apague inmediatamente el dispositivo y desconéctelo de la toma de red eléctrica. No tire del cable de red o del dispositivo para desconectar el adaptador de red de la toma. Nunca sostenga ni lleve el dispositivo por el cable de red eléctrica.
- Use únicamente el dispositivo en habitaciones secas (p. ej. Nunca en el baño)
- Nunca coja un dispositivo que se haya sumergido en agua. Desconecte el adaptador de red inmediatamente.
- No deje que el dispositivo se caiga ni lo someta a impactos.
- No pince ni pellizque el cable de red.
-Asegúrese de que el cable de red y el adaptador de red no entren en contacto con 
agua, vapor u otros líquidos.
Consejos de protección del medioambiente: Los materiales de embalaje son materias primas y se pueden reciclar.
No elimine dispositivos viejos ni baterías junto con los residuos domésticos.
Limpieza: Proteja el dispositivo contra la contaminación y la polución.
Limpie el dispositivo solo con un paño suave o similar, evitando utilizar materiales rugosos o de grano grueso.
No utilice disolventes ni otros productos de limpieza agresivos. Pase un paño por el dispositivo después de limpiarlo.
Distribuidor: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Alemania
La declaración de conformidad de este dispositivo se encuentra en: www.technaxx.de/ (en la barra inferior “Konformitätserklärung”) “Konformitätserklärung”)
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